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Ich zieh' dahin, dahin

German text by Gisbert, Freiherr von Vincke (1813-1892), based on a French text by Mary, Queen of
Scots (1542-1586), Adieux à la France
Set by (Joseph) Joachim Raff (1822-1882), Maria Stuart's Abschied von Frankreich from Maria Stuart,
ein Cyklus von Gesängen, op. 172, #5; Robert Alexander Schumann (1810-1856), Abschied von
Frankreich, from Gedichte der Königin Maria Stuart, op. 135, #1

Ich zieh' dahin, dahin!
   

I go away, away!

Ade, mein fröhlich Frankenland,
   

Farewell, my cheerful Frankish-land,

Wo ich die liebste Heimat fand,
Du meiner Kindheit Pflegerin!
Ade, du Land, du schöne Zeit.
Mich trennt das Boot vom Glück so weit!

Doch trägt's die Hälfte nur von mir;
Ein Teil für immer bleibet dein,
Mein fröhlich Land, der sage dir,
Des andern eingedenk zu sein! Ade! Ade!
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